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MENU | JANTAR PROGRAMA | PROGRAMME
AMUSE BOUCHE

Bouillabaisse WelcotmeBrink

Ceviche de salmao | Salmon Ceviche
Jantar de gala, acompanhado

g y = A com trio musical
Camarao tigre com Risotto de limao e Gala di iod
coentros | Tiger Prawn with lemon and aldeeRnCrdgL O pa g .
coriander risotto by musical-trio

Codorniz assada recheada com bacon, queijo )
e azeitonas pretas, acompanha com batatas Passas e abertura

assadas | Stuffed quail with bacon, cheese do espumante

and olives Raisins and sparkling-Wine

Tirafnisu de frutos tropicais | Tropical fruit FELIZ o P 3

tiramisu AN O N

Wine Pairing APPY -
Agua, Café | Water, Coffee EW YEAN

Passas e 1garrafa de espumante por mesa

(2Pax) | Raisins and a bottle of sparkling : ! O: !
wine per table (2pax); .
1 POR PESSOA -
PER PERSON

SUJEITO A RESERVA PREVIA E DISPONIBILIDADE.
PRIOR RESERVATION AND AVAILABILITY.

Pagamento de 50% do valor total no momento da reserva. Restante pagamento devera ser efetuado até dia 15 de dezembro
2024. Ementa sujeita a alteracdes sem aviso prévio. IVA incluido a taxa legal em vigor. Caso tenha alguma intolerancia
alimentar agradecemos que nos informe, no ato da reserva. Ndo sdo permitidas trocas de pratos depois de efetuar a reserva.
Payment of 50% of the total amount at the time of booking. Remaining payment must be made by December 15, 2024. Menu
subject to change without prior notice. VAT included at the legal rate in force. lIf you have any food intolerances, please let us
know, upon Reservation. Dishes cannot be changed after the booking has been made. VAT included at the legal rate in force.




